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Согласно Д.Лакоффу, хеджи – это «слова, значения которых имплицитно подразумевают неясность; слова, функция которых заключается в том, чтобы представить вещи более или менее неясными». Например, он вроде умен; технически это – стол. 
К хеджам Дж. Лакофф относит следующие слова и выражения: своего рода, грубо говоря, более или менее, довольно, относительно, отчасти, скорее, в основном, технически и так далее [Lakoff: 322].
В. Намсараев впервые в отечественном языкознании рассматривает хеджирование как самостоятельное явление, отдельное от иных лингвистических феноменов. Он пишет о том, что многие лингвисты рассматривают данное понятие в рамках других лингвистических явлений, таких как: модальность, метадискурс или же стратегии вежливости [Баранов, Добровольский: 79].
К основным функциям хеджирования относятся: избегание конфликтов, сохранение лица как говорящего, так и слушающего, ослабление иллокутивной силы высказывания, скрытие пропозиционального компонента высказывания.
В немецком языке в качестве единиц, выражающих явление «хеджирование», могут выступать частицы, вводные слова, конструкции, модальные слова и другие единицы. Слова могут выражать хеджинг и не выражать данный феномен одновременно, поэтому необходима контекстная составляющая [Абрамов: 36]. В нашей работе мы хотели бы остановиться на вопросе о том, насколько модальные слова немецкого языка способны считаться хеджами. Актуальность данного исследования определяется тем, что существует потребность в выявлении взаимосвязи между хеджированием и модальностью, а также в определении способности модальных слов смягчать категоричность высказывания.  
Модальные слова обозначают не признак действия, а отношение говорящего к содержанию высказывания. Эта оценка может быть модальной в смысле слова, т.е. судить о реальности касающихся отношений (schwerlich, möglich, wahrscheinlich, gewiß, sicher), или содержать эмоциональное отношение говорящего (leider, glücklicherweise). В последнем случае модальные слова сближаются с наречиями. 
Роль модальных слов, выступающих в роли хеджинга, состоит в том, что в процессе коммуникативного взаимодействия они служат для создания доброжелательной атмосферы повествования.
Для исследования единиц, выражающих хеджинг в публицистическом стиле, были взяты 30 статей, содержание которых тематически различается друг от друга.  Материал отбирался из следующих источников: журнал «Vorwärts», новостной портал «Deutsche Welle», научно-популярный сервис «National Geographic».
В стиле прессы и публицистики были выявлены следующие модальные единицы, выполняющие функцию смягчения: hoffentlich, möglich, sicherlich, vermutlich, leider, bestimmt, überhaupt, folglich, eigentlich, übrigens, jedenfalls, vielleicht, ziemlich. Рассмотрим в этой связи несколько примеров:
(1) Der Marsch selber ist von der Stadtverwaltung in Nowosibirsk wahrscheinlich verboten worden.
(2) Ja, vielleicht treffen junge Antifas oder Antideutsche nicht immer den Ton und die richtige Formulierung.
(3) Die Antwort aus dem Präsidentenpalast auf die fortgesetzten Proteste in so ziemlich allen Städten und Gemeinden des Landes lautet so.
Слова wahrscheinlich и vielleicht как модальные слова можно рассматривать как хеджи, поскольку они смягчают категоричность высказывания, выражая предположение. Слово «ziemlich» служит для передачи оттенка неточности. 
В стиле прессы и публицистики были выявлены 16 основных вариантов модальных слов, выражающих хеджинг, из которых модальное слово «vielleicht» составляет 36 % от общего количества модальных слов, слово «leider» – 16 %, «bestimmt» – 14 %, «sicherlich» – 11 %, «möglich» – 9 %, «ziemlich» – 8 %, «vermutlich» – 2 %, «eigentlich» – 2 %, «überhaupt» – 1 %, «ja» – 1 %.
Модальные слова vielleicht, bestimmt, sicherlich, möglich, ziemlich, vermutlich сообщают о реальности в высказывании и его степени. Слова «bestimmt, sicherlich» дают понять об определенности, точности в оценочном характере высказывания. Слова «vielleicht, möglich, ziemlich, vermutlich» служат для выражения сомнения.  
Модальное слово «leider служит для передачи эмоционального отношения говорящего. 
Модальные слова, выделяющие отдельные части высказывания, обосновывают, подводят итог, присоединяют или ограничивают – «überhaupt, eigentlich».
Таким образом, можно заключить, что модальные слова, выступающие в роли хеджинга, выполняют следующие функции: смягчают категоричность высказывания, служат для выражения некоторой приблизительности и выражают отношение говорящего к происходящему. 
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